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THIS INSTALLATION INSTRUCTION IS FOR BOTH LEFT AND RIGHT SIDE.
CETTE INSTRUCTION DE MONTAGE EST POUR LES DEUX COTES DROIT ET GAUCHE.
DIESE MONTAGE-ANLEITUNG ISTFÜR DIE BEIDE LINKE UND RECHTE SEITE.
ESTA INSTRUCCION DE MONTAJE ES PARA LOS DOS LADOS IZQUIERDO Y DERECHO.
ESTAS INSTRUÇÕES VALEM TANTO PARA O LADO ESQUERDO QUANTO PARA O DIREITO.
LA PRESENTE ISTRUZIONE VALE SIA PER IL LATO SINISTRO CHE PER IL LATO DESTRO.
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THIS INSTALLATION INSTRUCTION IS FOR BOTH LEFT AND RIGHT SIDE.

CETTE INSTRUCTION DE MONTAGE EST POUR LES DEUX COTES DROIT ET GAUCHE.

B) Remount bar A on the new power window by blocking it onto the cursors using the two yellow clamps.
C) Insert the power window in the door and secure it in the fixing points following the numeric sequence indicated in the photo (no.
1 - 2 - 3 - 4 - 5), using the original screws and nut previously removed from the power window.
D) Remount the glass by inserting the aluminium glass base so that it corresponds with the two screws no. 6 - 7 on bar A and
slightly tighten the two original nuts previously removed from the power window.
E) Add pressure on the top edge of the glass in mid position or slightly bent towards the door, press the glass downwards and
tighten the two nuts of screws no. 6 - 7.
F) Make the electrical connections of the power window. Check that the power window functions before remounting the door panel.

A) Démonter le panneau de porte, l’écran anti-eau et le lève-vitre. Récupérer la barre A noire originale du lève-vitre à substituer.
Décrocher la barre A à l’aide d’un petit tournevis dans le sous tête des deux clips jaunes, qui sont accrochés sur les deux pointeurs
(blanc et vert).
B) Remonter la barre A sur le nouveau lève-vitre en la bloquant sur les pointeurs avec les deux clips jaunes.
C) Introduire le lève-vitre électrique dans la porte et le fixer en correspondance avec les points de fixage en suivant la séquence
numérique indiquée dans l’image (n° 1 - 2- 3 - 4 - 5) et en utilisant les vis et les écrous originaux enlevés précédemment du lève-
vitre.
D) Assembler la vitre en introduisant la patte vitre en aluminium dans les deux vis n° 6 - 7 de la barre A et pre-visser les deux
écrous originauxenlevés précédemment du lève-vitre.
E) Faire force sur le bord supérieur de la vitre qui est en position intermédiaire ou légèrement vers la porte, presser la vitre vers le
bas et serrer les deux écrous dans les vis n° 6 - 7.
F) Créer les liaisons électriques du lève-vitre. Controller le fonctionnement du lève-vitre avant de remonter le panneau de porte.

DIESE MONTAGE-ANLEITUNG IST FÜR DIE BEIDE LINKE UND RECHTE SEITE.
A) Türverkleidung, Wasserschutz und Fensterheber ausbauen. Die schwarze Originalstange A mit Hilfe eines kleinen
Schraubenziehers aus den beiden gelben Klemmen an den zwei Schiebern (weiß und grün) lösen und aufbewahren.
B) Stange A am neuen Fensterheber montieren und mit den beiden gelben Klemmen an den Schiebern arretieren.
C) Fensterheber in die Tür einsetzen und mit den zuvor ausgebauten Originalschrauben und Muttern nacheinander an den Stellen 1
- 2 - 3 - 4 - 5 im Foto befestigen.

D) Scheibe einsetzen. Die Aluminiumschiene in die beiden Schrauben 6 und 7 an der Stange A einsetzen und die zuvor ausgebauten
beiden Originalmuttern leicht anziehen.
E) Scheibe von oben in Zwischenposition oder leicht nach vorne drücken, Scheibe nach unten drücken und die beiden Muttern der
Schrauben 6 und 7 festziehen.
F) Stromanschlüssevornehmen. Vor dem erneuten Einbau der Türverkleidung die einwandfreie Funktion des elektrischen
Fensterhebers prüfen.

ESTA INSTRUCCION DE MONTAJE ES PARA LOS DOS LADOS IZQUIERDO Y DERECHO.
A) Desarmar el panel de la puerta, quitar la pantalla resistente al agua y el elevalunas. Quitar la barra negra original A del
elevalunas a reemplazar, desenganchándola con un pequeño destornillador por debajo de los dos clips amarillos enganchados en los
dos cursores (blanco y verde).
B) Colocar la barra A en el nuevo elevalunas y bloquearla a los dos cursores con los dos clips amarillos.
C) Introducir el elevalunas eléctrico en la puerta y fijarlo en los puntos de fijación siguiendo la secuencia numérica que se muestra
en la imagen (nº 1 - 2 - 3 - 4 - 5), utilizando los tornillos y la tuerca originales previamente quitadas del elevalunas.
D) Montar el cristal introduciendo la base vidrio de aluminio de manera que coincida con los dos tornillos n° 6-7 de la barra A y pre-
apretar las dos tuercas originales previamente quitadas del elevaluna a reemplazar.
E) Hacer fuerza sobre el borde superior del vidrio en la posición intermedia o ligeramente hacia la parte delantera de la puerta,
presionar el vidrio hacia abajo y apretar las dos tuercas de los tornillos n ° 6 - 7.
F) Efectuar las conexiones eléctricas del elevalunas. Controlar el funcionamiento del cristal antes de volver a armarlo en el panel de
la puerta.

ESTAS INSTRUÇÕES VALEM TANTO PARA O LADO ESQUERDO QUANTO PARA O DIREITO.
A) Desmontar o painel da porta, a proteção anti-água e a máquina de vidro. Retirar, da máquina de vidro a ser substituída, a barra
preta original A, desencaixando-a com uma pequena chave de fendas por baixo das cabeças dos dois clipes amarelos, encaixados
nos dois cursores (branco e verde).
B) Montar a barra A na nova máquina de vidro fixando-a nos cursores com os dois clipes amarelos.
C) Introduzir a máquina de vidro elétrico na porta e fixá-la nos pontos de fixação, seguindo a sequência numérica indicada na foto
(n° 1 - 2 - 3 - 4 - 5), usando os parafusos e a porca originais desmontados anteriormente da máquina de vidro.
D) Montar o vidro introduzindo a plaqueta de alumínio do vidro nos dois parafusos n° 6 - 7 da barra A e pré-parafusar as duas
porcas originais retiradas anteriormente da máquina de vidro.
E) Forçando na borda superior do vidro, na posição intermediária, ou levemente para a parte da frente da porta, pressionar o vidro
para baixo e apertar as duas porcas dos parafusos n° 6 - 7.
F) Efetuar a ligação elétrica da máquina de vidro. Verificar o funcionamento dos vidros antes de montar o painel da porta.
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A) Remove the door panel, the waterproof shield and the power window. Detach the power window’s original black bar A using a
small screwdriver in the underhead of the two yellow clamps, attached to the two cursors (white and green).
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LA PRESENTE ISTRUZIONE VALE SIA PER IL LATO SINISTRO CHE PER IL LATO DESTRO.
A) Smontare il pannello portiera, lo schermo anti-acqua e l'alzacristalli. Recuperare dall'alzacristalli da sostituire la barra nera
originale A, sganciandola con un piccolo cacciavite nel sottotesta delle due clips gialle, agganciate sui due cursori (bianco e verde).
B) Rimontare la barra A sul nuovo alzacristalli bloccandola sui cursori con le due clips gialle.
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C) Introdurre l'alzacristalli elettrico in portiera e fissarlo nei punti di fissaggio seguendo la sequenza numerica indicata nella foto (n°
1 - 2 - 3 - 4 - 5), usando le viti e il dado originali precedentemente smontate dall'alzacristalli.
D) Assemblare il vetro introducendo la basetta vetro in alluminio nelle due viti n° 6 - 7 della barra A e pre-avvitare i due dadi
originali precedentemente smontatedall'alzacristalli.
E) Forzando sul bordo superiore del vetro in posizione intermedia o leggermente verso l'avanti portiera, premere il vetro verso il
basso e serrare i due dadi delle viti n° 6 - 7.
F) Eseguire il collegamento elettrico dell'alzacristalli. Controllare il funzionamento dei cristalli prima di rimontare il pannello portiera.


